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önkormányzatunk.
Az önkormányzat fogalmában benfogial-

’ !l0gy a ncmzet életerős elemei szabad 
választás utján állítsanak magok fölé tisztvi­
selőket, kik az ország érdekeire felvigyázza- 
bak; a mint a magyar ősi szokás szerint ez 
divatozott is.

^ választások ellen is volt panasz, volt 
visszaélés de annál több jó volt benne, a sza- 
badeszmekuek mindig nyitva volt a tér, úgy 
hogy ha az országgyűlésen fontosabb kérdé- 
sekben alkotmánysértő törvényeket akart 
a le so ház keresztül vinni, a vármegyék és 
királyi városok, ez utóbbiak minden korlátolt 
viszonyok mellett is, ellene mondtak, vagy ha 
az akkori uralkodó összetévesztvén a magyar 
királyt a császárral, oly felsőbb rendeleteket 
bocsátott ki, melyek ellenkeztek az ősi alkot­
mányul al, a vármegyék ellene mondtak; Így 
aztán mindig fen tudták tartani az alkotmányt 
ób fuggetlensegünket; de később, több több 
hivatal-osztás utján igyekezvén az akkori kor­
mány a maga részére biztosítani a többséget 
a felsőbb rendeletre előállított, nem választott 
hivatalnokoknak minden időközben volt tőrök 
akár milyen volt a kormány forma,, hogy mind 
jobban nyirbálják alkotmányunkat; sőt közbe 
közbe mikor a nemzet lerázhatta őket a nyaká 
róI,oda működtek, hogy a szabadválasztást né 
pünkkel megunassák, tudván, hogy ha ez si­
kerül, alkotmányunkat és függetlenségünket 
Jegnamarább lehet megsemmisíteni, mi is fel­
kiálthatunk egy franczia Íróval: „olyanok
mindenáron kenyeret leső hivatalvadáMok 
mint a tengeri rablók, kik az aranynyal telt 
hajókat ál toronyfénynyel csalják a sziklás 
Partok közé a viharos éjeken, hol aztán »
abok prédája lesznek; de a tengeri rablók 

örömei még is teljesültek, mert a nagy ve­
szélyből néhány deszka darabot leltek kuny­
hóik fedelére; „vagy olyanok, mint az a vad 
ember, a ki a kókusdióíát gyökerestől vágja 
ki, azért, hogy nehány diót megehessék, mely 
után étvágya sóvárgott, vagy olyanok, mint 
az a rósz ember, a ki jó szomszédja házát 
nem irtózik ineggyujtani, hogy a parázsnál 
pár tojást o is megsüthessen és végre, akárki 
légyen az ur, annak hódol, kész eladnia há­
zat egy hivatalért,Pnem gondol más ken vér- 
keresetre. —

A hivatalt úgy kellene tekintetni, mint 
a haza szolgálatát és nem csupán élelem 
kereset módot; volt idő, mikor elválasztották 
a tisztviselőt, és ha nem fogadta cl az állást 
mire választatott, n törvény büntetést szabott 
rá. jepünket oda kellene vezetni, hogy ebben 
az áldott hazában oly tömérdek kereset-mód­
ból mindenki találhasson módot a megélhe­
tésre, vsak a kereskedést és utakat kell ne­
ktek megnyitni, nem kellene az értelmiséget 
csupán hivalkcresésrc szorítani; mert a Imi az
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ott a nemzet többi munkás része csak nekik 
keres; és ások munkás kéz elvész.

De hiszen mindenütt kell éreznünk az 
önkormányzat gyengülésének eredményét; íme 
Xantus hazánkfiát a keleti expeditió osztrák 
tagjai megszöktették, éreztetvén vele, hogy 
nnly alárendelt szerepre szorittatott a ma­
gyar.

így megy ez, az önykormányzat, függet- 
ei'sltiS DiAnya minden lépten érezhető, belül­

ről kifele, vizen és szárazon egy iránt.
Xantus is megtanulhatta, hogy nem ió 

nagy úrral egy tálból cseresznyét enni, mert 
meglő a magvával.“ Ily körülmények közt 
tud-e a dicsőség után vágyó nemzet lelke- 
s ,y vaióth önkormányzatot hasoulitom 
cg} kardhoz, mely kívül egyszerű, de belől 
hnoin aczél a pengéje, mely minden veszély- 
°1 kész megvédeni a tulajdonost, inig a mos­

tam állapot : kívül bársonyos, drága kövek­
kel kirakott kard, mely belől czin, s cserbe 
hagyja a tulajdonost.

Még, ha valódi parlamentaris kormány­
zatunk volna, s a vármegyék érdekeit azzal 
kiegyeztetni akarnák és tudnák, akkor az igaz 
honh nem féltené hazája jövőjét. De, midőn 

.az önkormányzatot lent, az alsóbb rétegek­
ben akarják tönkre tenni, hogy n törvény- 
hatóságok is vsak gépek legyenek : bizony 
sir az emberben a lélek.
... Csak f.Jüvö mutatja meg, hogy a sok 
kinevezett hivatalnok-sereg védí-e meg job­
ban a hazát veszély idején, vagy a szabadsá­
gában meghagyott erős karú nemzet.

No, de szívós, kitartó nép a magyar 
sok mindent megért és kiállott már; tatár’ 
török pusztítást kihevert.

Hiszszük, hogy ezt az atyáskodó jobb­
oldali kormányt is kiböjtöli.

El magyar, áll Buda még!
Sebes György.

rt el miség nagyol) része hivnta

Újdonságok.
. Megkezdődtek u népesebb 

Hetivásárok ; »»«** t^uap látszott, hogy nagy
gyűlés lesz, mit a mai nap igazolt is. Az egész 
pmez még a főbb ntezák is rakvák szeke- 
icj ve "gy, hogy a járás kelés bajjal jár, bár 
c kell ismerni, hogy a rendőrség mai napon 
elismerést érdemlő felügyeletet tanúsított. A 
mint örvendünk a hetivásár érdekességének 
leiméi fi] keblünkben azon óhajtás is, vajba a| 
piaczrcndezés órája ütne már, mert e szép 
Jjiaczoí Így eltorlaszolva latul, még is csak 
kellemetlen dolog

— C s o r (1 á i n k b a n levő szarvas 
málháinkon a száj- és lábfájás nagyon elha- 
lajiodzutt; alkalmasint a rósz időjárás ma­
radványa c kór. A jól táplált állatok nagy 
részé meg meg van kímélve; azonban ilyenek 
közt is van i set a betegségre.

— A i ö v e d e 1 m i adókivető bi

gyelmeztetjük a közönséget azon jóakaróm« 
j^yzéssel, hogy érdekeire mindenki igyekee- 
zék felügyelni, mert ha valaki nientségi okait 
elő nem terjeszti, magának tulajdonítsa, ha 
terheltetve leeud, inig ellenkezőleg, úgy ta­
pasztaljuk, hogy kellőleg indokolt felszólam­
lásoknak a bizottságok rendszerint helyt 
adnak. }

- A hires debreczeni makra pjpák- 
nak ma jó vására volt; nem is csoda, mert 
szakértők taposztalatból mondják, hogy a taj- 
tékpipak után a debreczeni makra pipák álla­
nak e so sorban, jó égés és élvezetes dohány­
zás tekintetében. }
T ■ .V ramas8>' Károly gyógyszerész ur 
Triestben kész szállásra várta a debreczeni- 
eket; mely szívesség annál jobban esett, mi­
vel a szállások oly drágák voltak, hogy eav
napért 10-16 irt is követhetett; még £
is nehez volt kajmi. * ,

. **. 0 m e s v á r y Lajos szép tehet-
ségü sziueszemk egyike, ki a derék műked­
velők betanítása végett időzött városunkba! 
tepnap visszautazott N.-Váradra a szintársu- 
lathoz. Temcsvárv lelkiismeretes buzgalommal 
vegeze útmutató oktatásait a próbákon, mely- 
r° a midőn dicsérettel megemlékeznénk, nem 
hallgathatjuk el elismerésünknek ama nyilat­
kozatát, mely a két rendbeli előadás alkalmá­
val tapasztalt ügyes rendezésre irányozódik. 
Majd ha színpad rendes híveivel megnépestU 
reményünk van,hogy több alkalma leend réti’ 
dezoi avatottságát még inkább bebizouyitiá 

* Újházi Ede, ki a nemzeti szín­
padon mostanában oly szép sikerrel vendég­
szerepelt, úgy halljuk körünkbe megéhezett 
Jő volna ha az inteudatura színházunk szá­
mara e derék tehetséget megnyerhetné.

Meghaltak: Aug 30-án : H. o. 
Kovács I-erencz leánya Zsuzsanna 8 év«, 
tüdovészben. \ . u. Bagaméri Jánosi, Julianna 
2 napos, bellobban Augustus 31-én : Pfia u. 
c sillag Sámuelné Gabóczi Karitás 61 éves. 
legelgyengülésbeu. V. u. Kovács János 43 
éves, gümokórban. Vs. u. Bencze József fia 
Lajos 10 napos, béllobbim. V. u. Csengeti 
Lajos 77 éves, végelgyengülésben. Pfia u. 
T.csedi István fia János 21 éves. tüdővészben.
K o m a I C a t h o 1 i k n s o k : August.
V X a“-vek Imrc 5 hónapos, hasmenésben. 
Augustus 30-án. Sijácski László 1 % éves. 
torokgyíkban Augustut 31-kén. Sápián Er­
zsébeti) 7 hetes, béllobban. Tahó István 3
eves, gümőkórban 
Antal, öngyilkos.

Szeptember 2-án. Sirovi

Fővárosi értesítő.
* A V ií i o s 1 l g e t i német sziukön borzasztó

nők és katona: zotlsúgok folyvást működnek : mire újólag fi-

a-sutni'k volt színhelye. Vasárnap lévén, a nézőtér 
egészén megleli, unnál is inkább, mivel Ubrik 
lek ín * "Adlak, .Különösen Jieilig a karzatok tel­
lek meg. Az első felvonás folyamában egyszerre 
a karzaton nagy zaj támad Kuv nő ruhája — bi­
zonyosan valami égő gyufától — roeggyuladt év



pillanat alatt lángba borult. — A láng s a szeren • 
csétlen nü jajgatásai kimondhatlan rémülésbe ej­
tik a közönséget, mindenki kifelé rohan a fa-al­
kotmányból. A szerencsétlen nő ide-oda fut, ami 
annál inkább éleszti a tüzet; nehányan megkisér- 
ték eloltani, de csak kezeiket égetik össze. A ru­
ha azalatt egészen leég a szegény nőről s őt ösz- 
szevissza perzselve eszméletlenül viszik ki a szín­
körből.

** Egy. rostélyulczai asszonyon s tizenkét 
nála lakó hölgyön a napokban mérgezési kísérlet 
követtetett el; — azonban a gyors orvosi segély 
mindnyájának megmenté életét.

** Grcguss Gyula Kisfaluéi-társulati és 
akadémiai tag szept. ó-én gyomorrák következté­
ben élete 40-ik évében meghalt. Az irodalom és 
tudomány tevékeny munkást vesztett benne. Béke 
hamvaira ! • v i'

'** I) r. K1 ti g lát szerész'ep'-ónási micros- 
copot talált fel, mely villany»**tűzzel villágittatik 
8 egy,gyémánt lencse segélyével 36milliószor na- 
gyobb'iija á'tárgyakat. Dr. Klug e microscopot a 
redout-termében mutatta be a közönségnek, me­
lyen nézve az apró molyok , mik a hajókon ezré­
vel : élednek;, hihetetlen nagyságuaknak tűnnek 
fel; egy 1 egy olyannak látszik, mint egy malacz.

** Fiume, szept. G. Báró Vécsey rövid, de 
szép beszéddel nyitotta meg a gyűlést, előbb ma­
gyar-, aztán olasznyelven ; utána Verni cd a pol­
gármester-üdvözölte a gyülekezetei, elébb olasz-, 
ina d magyarnyelven, amit roppant lelkesedés kö­
vetett. Azután Halász köszönte meg szépen kivitt 
beszédben Fiume város szívességét.

Belföld.
FIUMEI LEVELEK.

Fiume, szept. 4-én 1869, Ma reggel 3/„ 7 
nukor érkeztünk meg gyors hajóval, melyre tég­
ni p délután ö órakor szállottunk. Erős, hideg éj- 
zaki szelünk volt, a tenger meglelő,sen luibor 
;ott, úgy hogy a habok szétzuzódott permetege 
gészen összeáztatta a fedélzeten éjjelezöket.

Valóban édes ökimérzet fogta el keblünket,
. mint esteliden a trieszti partoktól mindig mesz- 
zebb távozónk; naplementkor már csak a sik 
engert láttuk, s daczára annak, hogy a hajón volt 
1-500 egyén legnagyobb része ezúttal tette első 
engeri útját, senkin nem mutattkozott a tengeri 
letegség legkisebb nyoma sem. Mi debrerzeniek 
i lehető legjobban éreztük magunkat, az éj leg­
nagyobb részét ismerkedéssel és beszélgetéssel 
töltöttük el. Az idő éjfél leié igen hűvösre fordul­
ván-, a hőig) ek kabinjaikba mentek be. Mi a (leb- 
rogzeniek közül nehányan amint az adriai tenge­
ren végig tekintettünk, felidéztük emlékünkben 
íemzjtünk ama dicső nagy napjait, a midőn há- 
om tengere volta magyarnak; most csak egy 
,au, s ahhoz is alig akarják hozzá ereszteni; s e 
gondolatokra mintegy önkéntelenül megcsendült 
i sötét éj homályain keresztül a Hazádnak ren- 
lülctleniil, s hangzott tovább ajkainkról mindig 
tovább, sötét ködén át az éjszakának, s úgy tet-
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szett, mintha az ősök magasztos alakjai tűntek 
volna fel előttünk azon tenger háborgó hullámai 
felett, melynek bírásáért oly sok véres csatát viv- 
tannk. Az álom e hazafias merengésünk közepette 
kerülte szemünket, s a kis társaság tábori szé­
kekre ülve gyönyörködött hajnal hasadtáig a szo­
katlan lálomáiiyokbau. Viradalra szűnni kezdett 
a tenger háborgása, de azért még sem simultak 
le egészen annak hullámai, úgyhogy egé-z utun­
kon egyik hullám hegyről a másik völgybe buk­
dosóit a hajó, éjfél fele már akadtak a kiken a 
roszullét jelei mutatkoztak, leginkább nők, de ké­
sőbb férfiak is, de bizon mi rajtunk, jó gyotnru 
alföldi embereken nem tudott kifogni az a ten­
ger, mert hát . . . nem engedtük.

A kikötőnél midőn megérkeztünk roppant 
néptömeg várt bennünket, s igen nagy lelkese­
déssel fogadták a jó fiumei polgárok a magyar 
testvéreket. A kikötőből igen szép rendben vonul­
tunk be a városházához, hol is igazoló jegyünket 
előmutatván megkaptuk a múlt gyűlés jegyző­
könyveit, meghívó jegyeket ebédekre és estélyek­
re, valamint a gyűlésekben; aztán elszálásolási 
jegyeket is kaptunk, s a mellé vezetőket, kik min­
denkit szállására elvezettek. Igen szives fogadás­
ban részesültünk de a ki olaszul nem beszél, an­
nak igen nehéz velők boldogulni, mert biz itt már 

igynrul alig ért valaki. A Debreczenből velünk 
jött Beke Mihály és Vértesi Lajos Adelsbergnél 
elmaradtak tőlünk, s még most sem érkeztek meg. 
Bánki bácsi velem van egy szálláson valami Le­
derer nevű polgárnál. Gálócsi és Budaházi az 
akadémiai épületben, s a többiek is mind igen jó 
helyen. A fiumeiek igen bőkezűen gondoskodtak 
a vendégek fogadtatásáról, mert a mint értesül­
tünk lOO.uOO ftiiál több szenteltetett ez ünne­
pélyre. Magyarországból mintegy 1500-au jöttünk, 
de vannak idegenek is, kik a nagy gyűlésre Euró­
pa minden részéből érkeztek.

Itt bárom vagy négy napot töltünk, s lm el­
maradt úti társaink akkorra megjöttek, indulunk 
Yelenczébe.

Majd el is feledtem. A tengeri ut csak anyi 
változást mingnyájunkkal még is tett, hogy félve 
lépünk , mert mindig azt hiszszük, hogy mozog a 
föld. S evvel nem csupán magam vagyok igy liá­
néin majdnem mindnyájan.

Közelebb a továbbiakról többet Írok.
Harsány i Sándor.

— A honát országgyűlés szept. 4-én meg­
nyílt. A bán instcllatiojára kir. biztosul Soiczenggi 
püspök neveztetett ki. A hntárőrvidéki erdők el­
adása ellen több petitio adatott be.

** A pécsi dalárda két pályadijt tűz ki, 
tökéletesen átdolgozott vig magyar férfikarda­
lokra; de kéri a csárdás alakot mellőzni. Első 
dij hat. második négy darab arany. Beküldési ba­
táridő november 31-ik napja, az azontúl bekül­
dött szerzemények nem vétethetnek tekintetbe.

** M i s k o 1 c z o n Iíeszi József a legöregebb 
magyar színész meghalt szeptember 2-án 83 éves 
korában. Béke hamvaira!

** A k o 1 z s v á r i színház igazgatója Fe­
hérvár)' Antal Téréi Antónia kisasszonynyal alku­

dozik, hogy megnyerje ez évi az inidényre. Hát 
vajon a debreczeni színház igyekszik-e jó operai 
erők szerződtetésén, mert bizony tavaly általános 
volt az clégiiletlenség a dalművek előadása körüli 
hiányokért.

' ** Sopronba n a városi közgyűlésen sza­
vazattöbbséggel elhatároztatott, hogy a város által 
eddig fentartott katholicus oskolák felekezeti jel­
leg nélküli községi iskolákká átváltoztassanak.

Pesti röppentyűk.
(Szept. 0—Au).

Mily különös játéka a sorsnak 1 
A biharmegyci nőegylet n mainap, az általa 

egy árvaház alakítására tel vezeti sorsjáték je­
gyeiből vagy 50 dbot küldött értékesítés végett 
fíanolder veszprémi püspöknek. A - ha nem csa­
lódunk — Yerebi Soma által egy ékes biográphiá- 
ban egykor egekig magasztalt főpap azonban a 
jegyeket egyszerűen visszaküldte, mivel zsebét 
valószínűleg valamely apácza kolostor építése 
vagy segélyezése üríthette ki. A sors keze azon­
ban belevegyük a játékba, amennyiben ép a szűk­
markú püspöktől visszautasított jegyek közt volt a 
főnyeremény száma, mely 650 írt volt s ez az ár­
vába/ alapjának maradt vissza. Ha tudta volna 
ezt előre a püspök ur I . . . Beh jó is lett volna az 
a kis összeg valami szürke néni-féle zárda alap­
tőkéjéhez.

Szegeden megint csizmadiát fogtuk 1 
Valami Bcnke Ferencz III. éves jogász, ki 

ott — mint mondják „Darázs“ czimü humoros 
lap szerkesztése által próbálgatja erejét, fölszó­
lítja a „Szegedi pecsovics“-ban Aradi Gerő szín­
igazgatót, hogy ez neki öt nap leforgása alatt 
nyilatkoztassa ki, vájjon „Vad darázs“ czimü bo­
hózatában őt érté-e a Mekegi Ferke-féle alakban, 
kit a színdarab szerint egy szobaleány nyilváno­
san felpofozott?

Ez aztán a kedvező reclame, mely Aradinak 
ürességgel teljes bohózatát élethűség tekintetében 
egekig magasztalja.

Csak az a baj, hogy a reclame-csináló, bá­
mulatos önzéstelenségében saját rovására ad a 
„Vad darázs“ bohózat felől kedvező bírálatot.

Az Alföldy család.
(Bészély.)

(Folytatás.)
. .... Szól a lmlnl-harang. Valakit temetnek. 

Istenem, hogy vannak az én kedveseim: barátom, 
és a leány, kinek szerelmét a sors és atyám zsnr- 
nóksága ellenében égi üdvül ada nekem az cg?

Élőszóból' volt ö elválásunkkor,
Reszkettek erei, elhaloványodtak arczióz.-ái. 

Némák válunk, mint a sir. Egymás keblébe teine- 
ténk kölcsönös fájdalmainkat, s a kitörés és re­
mény pánczélát öltözők magunkra a kétes jövő 
sújtó csapásai ellenében.

Mily lelkesedéssel s fájdalommal monda ö 
ki, elválásunk perezén,e szavakat: „lég) nyugott, 
én nem változom soha;“ és ismét: „imádkozzunk 
egymás boldogságáért!“ Most is füleimben hang­
zanak e szavak, melyek a szeplőtlen kebel leg­
őszintébb nyilatkozatai valának.

Ha szétnézek a világ nagy piaczún, s csodá­
lom az ember ész remekműveit; ha az emlékezet 
szárnyaival végig repülök n múltakon; ha a gon­
dolkozás villan) sebességével átfutom a világot: 
utójára is oda jutok, honnan ki indultain: kedve­
sem- képéhez!

• És nekem, zsarnok apám miatt, egy évig 
távol kell tőlo lenni. Hátba ö megváltozik ? Hi­
szen hány férfi tartja meg kedvesének adott sza­
vát; hány leány szegi meg ünnepélyes esküjét?..

De nemi Az ő lelke, azö erényei, az elválás

perczei: világos tanujelei az ö szilárd jellemének. 
É.n hiszem, én megvagyok győződve, hogy kedves 
Érném nem leend . . . Julia.

Ki hitte volna, hogy elrablóit léleknyugal 
mám romjain ismét a szerelem virágai nyíljanak 
keblemben; ki hitte volna, hogy én, ki töltevém 
magamban, kivált egy darabig szelídültnek lát­
szott atyám figyelmeztetése után: — nem köze­
liin! többé egy némber szivéhez is. — ismét egy 
leány ölelő karjaiban találjam fel boldogságomat?

De mily különbség van első és második sze­
relmem között!

Amannak lángjai az egeket csapkodtak lo- 
bogásaikkal, de lángolt u nélkül, hogy melegített 
volna; cím írnek tüze szivem mélyén ég, s egész 
telkemen átümlik jótékony melegével; amaz a lé­
lek eszmeképeinek vonásait látszott magán hor­
dani, de lelkem valósággal magát szerette, meit 
azon eszmekép, melynek tárgyát Júliában véltem 
feltalálni, saját lelkemből született, s a Júliára 
átöltöztetett erények csak lelkem képzeletárnyai 
valának; ez egy lelkes okos és szilárd jellemű 
hölgy bccsülésén alapszik; Júliát előbb szerettem, 
mint becsültem. Ernőt előbb becsültem, mint sze­
rettem.

És most nagyrészint kiábrándulva, látom, 
hogy Júliával! csaknem köt éves viszonyomon az 
eszményi szerelem csillogó szövete fonódik ke­
resztül. Képzeltein egy leányt, ki vágyaimnak 
megfelelni képes, kinek lelke lilikemmel rokon 
tudna lenni. És ezt azon leányban véltem felta­
lálni, ki figyelmemet minél gyakrabban magára 
vonható, ki épen szomszédságomban lakott, és 
eddigi naplóm főtárgya. És naplóm engem elve­
zetett a képzelet honába, az ábránd testetlen vi­
lágába. én a leányt minden feltűnő gyöngeségei-

Egy füst alatt megemlítjük, hogy a „Sze­
gedi pecsovics“ szerkesztője még mindig nagy 
gyönyörét leli ama „hulladékböngésző vén banyá“- 
nnk pokrócz-érdes nyelvficzamaiban s ostromba 
furcsálkodásaiban, ki szenyes kifejezésekkel tá­
madja meg, hol egyik hol másik köztiszteletben 
álló ellenzéki hazafit, — s balomra tölti vele 
lapját.

— Hogy nem csapja el a szerkesztő lapja 
mellől az ily mosdatlan ajkú sihedert? — kérdi 
Dünnyögi.

— Hol láttuk azt, hogy valaki saját becses 
személyét ebrudalja ki ?—kérdi lacouice Dör- 
mögi.Uhm! ... No akkor: „Chacun á son gout 1“

—------ M

bői kimentvén a . . . papíron, s naplómban mindig 
tisztán, mint eszmekép, állott előttem. ... Később 
átlátám, hogy ő nem bir magasztosan szeretni, 
hogy telkeink nem érthetik egymást; átláttam 
uiegcsalattatásomat. Egy darabig bosszús valók, 
majd lobattak boszum lángjai. - És a roppant 
lelki küzdelmekben került eszményi szerelem keb* 
lemben még előbb meghalt, mint. . . Julia.

Azon világközben, melyben én V. . . ou él­
tem, volt egy leány, kit, Júliával! viszonyom kez­
dete óta, mindig becsültem, de többszöri bizalmas 
társalgás mellett is, szerelmem tárgya nem ő volt, 
hanem Julia. Az említett leányt minden hölgyek 
közt legjobban becsültem. Már pedig a becsülés . 
erényt feltételez, s nyilvánult jellemen alapszik; 
nem úgy mint a szerelem, melynek származása 
máig is vita tárgyául szolgál a világbölcsek kö­
zött. s eldöntetlen kérdés, vajon társalgás által 
fejlik-e az ki, vagy egy látásra, vajon az arcz bá­
jaiból, vagy a szem — mint lélektükör — láng- 
sugáraibnl születik-e? . . . . Nem politizálás! visz- 
keteg, nem követelt tudákosság, nem hiúság ál­
fénye, nem ledér viseleté, s nem is annyira kül 
szépsége emelő őt a férfiak előtt magas fokára a 
becsülésnek, hanem női hivatása felfogásának a 
női kellő műveltséggel öszhangzásban tartása, az 
az igénytelen, természetes társalgás és illem sza- 

' bályainak gyakorlati értése s józan értelemmel 
kapcsolatban álló vallásos, baráti és honleány! ér­
zetén átöinlö szilárd jellem . . . nem lehető, hogy 
a vele társalgót el ne ragadták legyen.

Ezen leány Kerepy Erne, egy előkelő nemes 
család egyetlen ivadéka.

Még szerettem Júliát. (Folyt, köv.)

ü*w».
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Irodalom.
-- Beküldetett, hozzánk : „Gróf Széchenyi 

István viszonya az 1848-ki törvényes átalakulás­
hoz“ ez. mii, Póczi Zombath M.-tói. Ara GO kr.

Szerző éles ellentétet von gr. Széchenyi mint 
politikus és mint nemzetgazda közt; amaz oldal­
ról igyekszik kimutatni, hogy nagy mértékben 
aristokrata volt, s a népnevelés gyors keresztül­
vitelét is e szempontból ellensúlyozta; a magyar 
ministen kormányzatnak ellensége volt, mégis 
részt vett abban; Kossuthot folyvást gúnyolta, 
lenézte; szóval mint politikust elítéli; miut soci- 
alis reformátornak azonban az anyagi téren meg­
hagyja érdemeit. „Állítsatok neki szobrot — úgy 
mond — ott, ahol áttörte a Duna szíriéit, meg ott 
is, hol kalásztelt növényeket szorított ki a Tisza 
hullámaiból, koszoruzzátok meg a lánczhidat; de 
égessétek meg összes politikai könyveit 1“

Súlyos ítélet; de tagadhatlan, hogy szerző 
nagy elevenséggel ostromolja Széchenyi politikai 
érdemeit.

Külföld.

=» A bécsi hivatalos lap egyik kőz- 
zelebbi száma jelenti, hogy a császár ő felsége 
a spanyol követet kihallgatáson fogadta. Meg­
jegyzendő, hogy a követ mint. a spanyol kor­
mányzó követe fogadtatott.

= Bajorországban a nem­
zetőrség felől szóló törvényjavaslat alap­
vonásaiban már tárgyaltatott. A szentesítés 
még ez évben meg fog történni.

— Francziaországban Na­
poleon lierczeg beszéde képezi most a legér­
dekesebb eseményt. Mi itt ezúttal csak a be­
széd felett nyilvánított véleményekről teszünk 
szót. A France, a Patrie, az Opiuione Nati­
onal feltétlenül dicsérik azt. A Moniteur Uni­
versell is osztatlan tetszését nyilvánítja. A 
Liberté a herczegi beszédre azt mondja, hogy­
ha az nem tökéletesen a középpártprogrammja 
szerint volt is szerkesztve, mindazon által an­
nak legfőbb óhajait magában foglalja. A Jour- 
nál des Debats, mely épen nem szokott ud­
varolni senkinek, hasonlóképen dicséri Napo­
leon herczeg beszédét, s kimondja, hogy még 
nehány hónap előtt nem hitte, hogy a trón­
hoz oly közel álló egyén a lap nézeteinek oly 
hiv tolmácsa legyen. A Public, Rouher lapja, 
a mennyire a köteles tisztelet engedi, szabad 
folyást enged neheztelése árjának. Szerinte a 
herczeg fellépése a senatusban nem nevezhető 
egyébnek, mint a helyzet félreismerésének. 
Ha Rouher uron állana, Napoleon herczeg bi­
zonyosan megismerkednék a vincennesi fe- 
gyencz tárral.

Különfélék.
— Valódi Robinsonok. Egész a leg­

újabb ideig el volt terjedve azon nézet, hogy 
Defoe a Robinson Crusoe anyagát Selkirk Sán­
dornak reábizott naplójából valódi csalásképen 
tulajdonította .el,.csak a nevet időt és helyet vál­
toztatván meg. Ez utóbbi egy angol nyelven meg­
jelent útleírásban maga beszéli el, hogy ő Dam- 
piert ki a világot körülhajózta mint kormányos 
követte a déli tengerre, de kapitányával vitába 
elegyedvén 1704-ben az akkor lakatlan St. Juan 
Fernandez szigeten hagyatott, igen kevés számú 
műszerekkel. Itt négy évet és négy hónapot töl­
tött, inig 1709-ben Wood Rogers kapitány hajó­
jára felvette s 1711 ben Angolországba vissza­
vitte. De újabb nyomozásokból kitűnt, hogy Defoe 
Selkirk naplóját nem használta, hanem Selkirk 
kalandjainak 1712-ben megjelent leírása által 
kapta az eszmét Robinson Crusoe megírására.

Selkirk Sándornak mind az életben, mind 
az irodalomban igen sok utóda volt. Ö valódi Ro­
binson volt, a legtöbb irodalmi Robinson nem 
volt az, vagy ha volt is valami a dologban, a vá­
sárlók Ízlése szerint fel volt az öltöztetve és 
czifrázva; mert ez idő tájt a Robinsonádoknak 
igen nagy vaia a kelete.

Azonban ha az igazság szerint járnánk cl, 
Robinson hires nevét nem Sclkirknek hanem a 
Spanyol Serranonak kellene adnunk, ki liasonlit- 
hatlanul gonoszabb sorsban vitézül, derekasan 
küzdött léteiéért. Egy picziny terméketlen puszta 
szigeten négy évig tartózkodott. Egyedül a ten­
ger gondoskodott róla, halak, csigák, rákok, tc- 
kenősbékák képezték táplálékát. Serrano mint 
okos ember igyekezett a körülményeket hasznára

fordítani. Legelsőgondja voltmagát e szükség nap­
jaira szárított tekenősbékahussal ellátni. A na­
gyobb csigahéjakat vizmedenezének használta, 
s azokat u sziklák által felfogott esővízből kisebb 
kagylóhéjakkal töltögette meg. Miután ráunt a 
nyers szárított húsra, mindenkép azon igyekezett 
hogy valahogy tüzet csinálhasson. Volt egy aczél- 
kése, de kovát nem talált az egész szigeten. Ismét 
a tengerhez folyamodott, többször lemerült annak 
fenekére, inig végre lelt kovanemü kövecskéket. 
Taplót saját ingéből csinált, aztán tengeri füvet, 
és hajútöredékeket gyűjtött, s csakugyan gyújtott 
tüzet, mit nagy tekenősbéka héjakkal védelme­
zett meg az eső ellen. Magának fedeles menhelyet 
nem volt képes készíteni, úgyhogy ha a nap épen 
égetően sütötte, kénytelen volt az elöl a tenger 
habjai közé menekülni. így élt 3 évig 8 hónapig, 
s többször kellett látnia, hogy a sziget láttávolá- 
ban hajó vitorlázott el, de az azon levők nem vet­
ték észre a füst és tűz által adni akart jelt. Egy­
szer látogatást kapott. Egy darab deszkán, hajó­
törést szenvedett egyén vetődött a puszta szigetre; 
mennyire elbámult ez, a midőn a pusztának vélt 
szigeten már tulajdonost talált. Serrano pedig 
azt hitte, hogy a gonosz űzi vele játékát, s az ide­
gennek néhány Credot kellett előbb elmondani, 
mielőtt mint keresztyén és ember elismertetett. 
Egy Spanyol hajó megmentette mindkettőt. A 
szigetre másodszor vetődött útközben meghalt. 
Sérrano elérte hazáját, s a nép is udvar által igen 
nagy érdekeltséggel fogadtatott. V. Károly évi 
kegypénzt rendelt számára s Panamában néhány 
évig élt. (Vége köv.)

Legújabb
= Fiume, szept. 6. — Ma délután volt a 

diszebéd 1300 terítékre. — Vécsei a királyi párt, 
Kubinyi J. fóherczeget, Vermcda a természetvizs­
gálókat s Bodogh Fiume városát éltették. Matko- 
vich beszéde az ellenpártnál nagy visszatetszést, 
felindulást és c folytán zajt szült. Yécsey igyeke­
zett azt lecsillapítani. — Matkovieh távoztával a 
nyugalom részben helyre állt. — Bunkó bandája 
működött az ebéd felett.

— Kra k ó, sept. C. A „Kraj“ jelenti. 
A Stanislauban tegnap tartott népgyülés azt 
határozó, hogy nem tanácsolandja a passiv 
oppositiót, és a bir. tanácsba való követkül­
dés mellett nyilatkozott, azon meggyőződésbe, 
hogy a képviselők vagy letcendik megbízásu­
kat, vagy odahagyandják a bir. tanácsot, ha 
a galicziai tartomány-gyűlés határozatai elve­
tetnek, vagy ha hat hét alatt az összeillés után 
napirendre nem fognak kerülni.

— M a d r i d, sept. 6. Az „Impareial“ 
lehetetlennek nyilatkoztatja Montpensier her­
czeg jelöltségét, mivel az külbonyodalmakat 
— névszerint Angol- és Poroszországgal — 
fogna előidézni. Nevezett lap Alfons infans 
jelöltségét is ellenzi. A hadi-tanács Figueras- 
ban két carlistát halálra ítélt, azonban remé­
lik, hogy a halálbüntetést átváltoztatják más 
büntetésre.

Közgazdászat.
Debreczen, szept. 7. Hetivásárunk 

népes volt, életet s mindennemű élelmi czikket 
sokat hoztak, tengeri 20 krral feljebb kelt, zöld­
ség sok és olcsó volt, káposzta 100-za 3 —8 ft,
1 zsák krumpli 1 ft 40—GO kr. 1 véka paszuly 1 
ft 40 - 80 kr; — kenyeret sokat hoztak s rendes 
áron kelt. Időjárás: szép, derült.

= Pest, szept fi. Az időjárás igen szép; 
nappal meleg, éjjel hűvös. A hévmérő —(— 20", lég- 
sulymérő 28” 9'”. A gabuaüzletnek ma az izr. 
Ünnepek végett teljesen saison morte-jo van.

Zsiradékok gyártása és eladása.
(Folytatás.)

A zsiradéküzletnek egy másik ága az olaj­
növények termesztése s a répaolajgyártás, mely 
Magyarországon még nagyban kifejleszthető, ha­
bár akadályul szolgáló körülmény az, hogy a 
repezenövények a késői fagyok miatt gyakran 
nagy kárt szenvednek. A repezeolajfogyasztás, da­
czára annak, hogy mint világitó anyagot a kőolaj 
egészen kiszoritá, nem csekélyebb az eddiginél, 
minthogy nehány év óta mindig nagyobb mérv­
ben alkalinaztatik gépek kenésére.

A német vasúti igazgatóságnak egylete, 
melyhez a magyar vasutak is csatlakoznak -- és 
amelynek jelenleg 2300 midet magában foglaló vas­
úti hálózata van, a répaolajat használja csaknem 
kizárólag, mint kenőszert. Czélszerünek bizonyult 
he, jelesen, hogy ama vaggonok, melyek külön

bűző igazgatás alá tartozó vonalakon futnak át, 
mindig ugyanazon kenőszerrel láttassanak el; — 
mivel ezáltal számos oly kellemetlenségek mel- 
lőztetnek el, melyeket a kenőszerek változtatása 
rendesen előidézni szokott. A különféle gyárak 
szintén mindinkább alkalmazzák azonos czélokra 
a répaolujat, mivel ezeknél is azt észlelők, hogy 
amaz anyag, melyet eddig faolaj gyanánt drágán 
kelle fizetniük, szintén répaolajjal van felvegyit- 
ve. A nyers répaolaj különben is ép ama szolgá­
latot teszi, ha hosszasabban áll, vagy gyapoton 
átszüretvén, a növényi rész iszapjától megsza­
badul.

Még sokkal jobban, de természetesen drá­
gábban állítható elé a gépolaj, ha a már átszűrt 
olaj kénsav és szénsavas mész által teljesen meg- 
tisztittatik, s a kénsavnak szénsavas mészszel 
való egyesülése által gyps jő létre, mely mivel 
némely vidékeken trágya gyanánt alkalmaztatik, 
ennek következtében a tisztításra fordított költ­
ség ez értékesítés által nagy részben fedeztetik.

Egyébiránt nincs már távol amaz idő, ami­
dőn a magyar közgazdászat minden fölött arra 
fekteti a fősulyt, mikép oly fémjelvényeket hoz­
zon létre, melyek a talajt nem rontják és nem 
élik ki. És már csak azért is ajánlható a növény­
magvak termesztése, mert ha a szalma a talajnak 
tápul hagyatik s ugyancsak az olajpogácsa ott 
helyben takarmányoztatik föl, ez a földnek kövé- 
redését idézi elé, mert az olaj maga tisztán szén­
sav, tehát oly elem, melyet a növény a légből és 
nem a földből nyer s eszerint az olajkivitel által 
a talaj semmi termékenyítő anyagtól nem fosz- 
tatik meg.

E tapasztalásra a német gazdák természe­
tesen sokkal később jutottak mint az angolok, ha­
bár a vegyészek már évtizedek előtt kiabálták is 
ezt a tülökbe. De, hogy ők most az olajpogácsák 
értékét ismerik, tanúsítja ezt eléggé ama körül­
mény, hogy a múlt évben Stettinből 169,026 má­
zsa tisztított répaolaj mellett csak 66,835 m. olaj­
pogácsa szállíttatott ki, habár a kiszállított olaj- 
mennyiség után Ítélve (nem is számítva a bent el­
fogyasztott olajat) 300,000 mázsa olajpogácsának 
vagy olajkorpáuak kelle kikerülni. Az angolok 
ennek folytán kéuyszerülvék olajpogácsa-szükség­
leteiket melyek az elmúlt évben is 2,600,000 má­
zsára mentek, nagyobb részben más országokból 
fedezni, hol még ez anyagnak takarmány- és 
trágyabecsét kellőleg mindeddig nem méltá- 
nyolák.

Végül hátra van még, hogy a zsiradékok 
főconsumentjéről a szappangyártásról megemlé­
kezzünk. Fölhasználjuk ezennel az alkalmat, hogy 
itt Licbignek helytelenül idézett szavait eredeti 
minőségében adjuk vissza. Ugyanis ő, vegytani 
leveleiben ezt mondja: „A szappan az államok 
jólétének és mivelödésének mértéke. Ezt ugyan a 
nemzetgazdák persze nem akarják beismerni, de 
vegyük a dolgot akár tréfásan akár komolyan, 
annyi bizonyos, hogy ha két országot, mely egyen­
lő száinu lakossággal bir, összehasonlítjuk, hatá­
rozott biztossággal állíthatjuk, hogy ama nemzet, 
mely több szappant használ föl, gazdagabb és mi- 
veltebb. A középkor gazdagjai, kik a bőrük kigő­
zölgéséből eredt kellemetlen szagot, jó illatú 
drága szerekkel fogták el, az evésben, ivásban 
öltözködésben és lovakban nagyobb fényűzést 
vittek véghez mint mi, de mily tátongó tir terül 
hozzánkig, hol szeny és tisztátalanság egyértelmű 

nyomorral s az ínséggel.“
És valóban a fokozatos miveltséggcl a szop- 

4>antermelés is rendkívüli mérvű kiterjedést nyert. 
A szükséglet és a gyárosok közt keletkezett ver­
senynek fokozatos növekedésével ép oly eljárás­
ban részesült a szappan mint a papir. Belbecsé­
nek rovására olcsóbb lett, mivel súlyát értéktelen 
anyagokkal kezdték szaporítani. A mczöpst 
(Feldspath) nagy szerepet játszik e tekintetben s 
a zöld salakszappanban a valódi faggyuzás helyett 
mesterséges zsirzást vettek alkalmazásba, vagyis 
a faggyúnak kréta lett a pótszere.

Egyébiránt e gyártmánynak nemzetközi üz­
lete átalában véve nem nagy, a váinterheltctések 
miatt. Anglia az. utóbbi két évben átlag véve 
200,000 mázsa szappant szállított ki; FTanczia- 
ország 1866-ban 193,780 mázsát, 1867-ben 
csak 7965 mázsát hozott be, ellenben 17,411 má- 
zsányit szállított ki.
(Vége.) U—k.

Szerkesztői izenet.
— T. ez. D. P. urnák Szilágy-Cseh. Még 2 

ftot kérünk, vagy a lap csak október 15-ig fog 
járni. — Tessék az előfizetési árt a lap élén meg­
tekinteni.

Bécsi tőzsde sept. 7. es. arany 5 90. ezüst 121.—


